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Maurice Chevalier unterhält sich

mit unserem Mitarbeiter

Natürlich, wenn er, der Berühmte und Beliebte,
leibhaftig nach Zürich kommt, dürfen die Zeitungs-
leute nicht zu Hause bleiben!. Darum schickten wir
unsern Kollegen, der die französischen Texte schreibt,
zusammen mit unserm Photographen zu ihm: «Fra-

gen Sie ihn ein bißchen aus .» Begeistert kamen
beide zurück, begeistert begab sich der eine in die

Dunkelkammer, begeistert setzte sich der andere vor
die Schreibmaschine und klapperte in einem einzigen
Klappermarsch seinen Bericht aufs Papier. Was er
französisch klapperte, sollen wir versuchen, es deutsch

zu plappern? Ist das denkbar: Maurice Chevalier auf
deutsch? Es ist nicht denkbar. Begnügen wir uns
darum mit der Bemerkung, daß er bezaubernd war
in seiner ungeschminkten Selbstverständlichkeit, die-
ser Mensch, der sich selber treu geblieben ist und dem
der Ruhm keine Löcher in den Charakter gebrannt
hat.

Afes pro/ets / T ia /m
da mois /e déLate
dans ia revae da Ca-
sino de Paris. Tprès,
on verra. En tow* ça* /e
co»7/>fe Lien prendre
de* vacances poar vi-
.nter ies Tipes fame*.

Der
Liebenswürdige
Meine Pläne Ende
Januar beginne ich mit
einer Revue im Casino
de Paris. Was dann
folgt, wird sich zeigen.
Jedenfalls hoffe ich
bald einmal Ferien in
den Schweizerbergen
machen zu können.

95

C//£H4£/££

//amow£e
Non /e ne déteste par
/er /oarnaiistes. 7is

/ont partie de wer
oLiigations pro/er-
•fionnei/er an même
titre ga'ane eremite
propre poar entrer
en scène.

Der Humorist
Warum sollte ich die
Zeitungsleute verab-
scheuen? Sie gehören
zu meinem Beruf wie
das saubere Hemd
zum Auftreten.

La céiéLrité / en-
tend«, c'est très /oii /

Tiiez, ceax gai
pianteat gentiment
iears cLoax, sans se

préoccuper de /a
gioire,ont Lien raison.

Der Skeptiker
Berühmt sein ge-
wiß, sehr hübsch. Aber
die Braven, die ihren
Kohl pflanzen, ohne
sich um Ruhm zu
kümmern, sind die
Gescheitem.

«Qaoi en/zn, natareiiement, voas me comprenez, c'est de*

copains, /'peax pas citer de non«, mais ;e connais pas mai
d'actears gai, maigre iears saccès far scène, étaient restés de

gentiis garçons, et gai d'an coap se montent ie pompon et se

prennent poar des gaeaes de cerises dès ga'iis ont /ait da ciné-
ma. Eaat évidemment ies excaser, ia gioire de i'écran c'est as-

sez grisant et poar «ma pomme*, /'ai pas à me piaindre de ce

coap de paLiicité. £enez, ia première /ois gae /'étais a Lon-
dres, /'ai ea an gentii saccès, pias ^a'LonoraWe poar an cLan-
sonnier /rançais. Cing ans pias tard, /e rentrais d'Tmérigae
avec ma petite coaronne de iaariers «Parade d'amoar», etc.
£0 000 personnes m'attendaient à Victoria Station avec 700

poiieemens à cLevai et ça gaeaiait et ça me décrirait mon
manteaa poar obtenir des aatograpLes...

L'impression gae ça /ait/ Pen, ceiie ga'on doit avoir gaand
on est cLampion de Loxe, /e pense. Noi, /e me disais: C'est
très /oii toat ça, mon vieax. /is en /ont aatant a toas ies

actears de cinéma et pais... ça passe.*
Qaand poar proiogae de ce toar de /orce oà CLevaiier en-

treprend d'imiter sa propre parodie par St-Granier et TizLerf, ii
demande: «/'aimerais Lien savoir poarg'aoi g/zand on dit CLe-
vaiier, on /ait comme ça* et ii pro/ette sa ièvre en avant, ii
goaaiiie. Qaand ie paidic réagit à sa gaestion et ga'z'i a/oate:
«/'ai poartant ane LoacLe comme toat ie monde*,- ii goaaiiie,
et gaand, amasée, ane dame iaisse éciater an rire trop aiga et
ga'z'i commente «Voiia gaeiga'an gai a sârement mon genre de

LoacLe*, ii goaaiiie encore. Ses gestes, son accent da /aaimarg,
sa grace, ie cLarme de son soarire — gai iai permet de giis-

ser ie mot ieste sans cLogaer ies doaairières — ont gaeigae
cLose de si natarei gae i'on se dit «Diea gzze c'est /aciie.
Comme ii est sâr de son saccès*. TL/ oai, sar de son sac-
cès... Demandez-iai donc si ies appiaadissements iai /ont
encore de. i'e£et. T an stade de céiéLrité pareii, ceia doit être

ane LaLitade. «Pas si i'on est sincère*, répondra CLevaiier.
«/'ai £oa/oars ie trac gae ies Lravos de ia /zn soient moins
/oarnis gae ceax da déLat*. t/n artiste gai ne se repose pas
sar ses saccès aegais poar continaer sa carrière, gai veat gae
son nom reste «étaion-or* /asga'aa Loat, gai, cLagae soir, cLa-

gae /oar a i'impression de /oaer ane noaveiie partie et ia vo-
ionté de mettre son paWic «LnocL-oaf* (sic/ est vraiment an
très grand artiste. Cette conviction, cette énergie, CLevaiier
ies a aegaises parce ga'ii aime son métier et parce gae i'Lom-
me a sa rester iai-méme. 7i a sa conserver ia rare inteiiigence
d'étaLiir, entre son Trt et iai, ane discrimination, accordant
toate son importance à i'Trt et se re/asant à se prendre aa
sérieax. 7i a poar ceia renoncé à miiie soiiicitations. 7i n'a
ga'an petit nomLre de vrais amis et noarrit en son /or inté-
riear ie désir de vivre ioin des /oaies, ia /oie dans ie ccear et
ies mojyens de savoarer son existence dans sa campagne de ia
Piviera.

«Et poargaoi ne /erais-/e pas Lientot an vojyage en Saz'sse.

/'ai i'air d'an pajysan en voas disant gae /e viens de décoavrir
ies Tipes, iandi -7 /anvier, sar ia terrasse de ia petite ScLeidegg.
Si on me iaisse des vacances... Oa/, /'ai i'intention de parcoa-
rir en /évrier 7935, trois /oars ici, trois /oars ià, toates vos
stations aipestres... TL/ mais poar me reposer/* /.-L. C.

Ça c'est /ormidaLie,
jf/ademoiseiie. En
voas /ardant an pea
on voas prendrait
poar /anet A/ac-
donaid.

Der Begeisterte
Das ist ja großartig,
Fräulein Ein bißchen
Schminke und man
hält Sie für Jeannette
Macdonald.
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